
promoveaza o politica de coexistenţă şi 
întrecere paşnică, de prietenie cu popoarele 
tururor ţărilor d n lume, inclusiv cu cele 
apusene. Dacă schimbul de legături culturale 
este totuşi anevoios, nu cumva aceasta se 
datorează unor factori care socotesc, în 
condiţiile politicii „pe marginea prăpastiei", 
că schimbul prea accentuât de idei şi de 
exper enţă între artiştii nostri şi cei din 
apus ar pu tea avea rezultate nedorite pen-
tru cei din urmă ? Că înrîuririle s-ar pu tea 
opera şi d'nspre răsărit spre apus ? 

Caci, să nu ocolim realităţile : crede 
serios domnul Trilling că original tatea, în 
materie culturale, să zicem, este un mo-
nopol al occidentului ? DI. Trilling a că-
lătorit mult prin tarile noastre şi a avut 
prilejul sa afle cìte oeva despre aria răsări-
tului soc alist. De pildă că realismul socia-
list a dat in dramaturgie pe Gorki, Maia-
kovslci, Brecht şi că operele lor au dcpăşit 
granitele, una după alta ; că orinduirea 
socialista a creat climatul ideologie şi ar
tiste ce a permis desăvîrşirea căutărilor 
creatoare ale lui Stanislavski, fata de care 
dL Trilling păstrează destule rezerve. Nu 
însă si artisti autentici, de pe toate meri-
dianele, care văd in contr'.buţiile teoretice 
si practice ale lui Stanislavski, desfăşurate 
pe terenul realismului scenic, uriaşi paşi 
înainte. în prefata la ed'ţia franceză a 
Mundi actorului cu sine insuşi, Jean V lar 
— pe care di. Trilling il apreciază îndeosebi, 
şi pe bună dreptate — subliniază : „Air fi 
inutil să se arate in această prefata — 
intreaga măreţie a influente: sale. Ea dăi-
nuieşte de peste 70 de ani. Si nu are sfîrşit. 
Mii de spoetatoli care se due seara la 
teatru, la New York ca si la Moscova, la 
Roma ca şi la Paris, la Berlin ca şi la 
Londra, nu ştiu că ceea ce îi entuziasmează 
pe scena, începînd cu jocul actorului si 
sfîrşind cu ansamblul, porneste ìntr-o mare 
măsură de la teoria lui Stanislavski". Am 
putea cita şi alte ;lustre mărturii, printre 
care acelea ale compatriotului d-lui Trilling, 
marele actor Redgrave, dacă nu am fi 
convinsi că crticul atît de rezervat le 

cunoaşte. Trecem cu vederea, cu toată mo
destia, că italienii au recunoscut singuri că 
au de învăţat de la no\ cînd joacă Goldoni, 
şi ca Tea+rul Natiunilor a inscris printre 
marile sale reuşite, tuitneull ansambluiui 
Teatrului National romînesc. Dar il ìntre-
bâm iarăşi pe di. Trilling : Crede di. Tril
ling că într-adevăr teatrul nostru suferă 
de lipsă de originala tate ? Şi că această 
lipsă se datoreşte neapărat ,,'zolării" noas
tre de arta apusului ? Crede domnia-sa că 
din cauza valorilor antirealiste pe oare 
le-am répudiât dintre valorile artistice ale 

apusului, nu exista între arta noastră tea
trale şi arta occ*dentului nici o punte de 
unire ? Nu cumva dl. Trilling socoteşte 
original ceea ce noi numim antiartistic ? 
Tare ne temem cà da. 

„Le Théâtre dans le Monde" a solicitât 
d-lui Ossia Trilling o analiză „tehnică". 
înţelegeam, prin aceasta, o analiză de spe-
cialitate, dispusă să ţină seamă de criteriile 
impuse de modalitatea artistica a teatrului. 
Şi aşteptam din partea unei asemenea ana-
lize, judecăţi de valoare asupra reprezen-
taţiilor teatrale, emise din punctul de vedere 
şi în funcţie de conţinutul de viaţă care 
le-a generat si al mesajului care le justi-
fică. La domnul Trilling, analiza „tehnică" 
ramine, de cele miai multe ori, la înţelesul 
literal al termenului. 

Aşa fiind, ruptă de resorturile adìnt 
umane care stăpinesc la noi orice creaţie 
artistica, ba adesea chiar vădit ostila acestor 
resorturi, analiza „tehnicà" a d-lui Trilling 
operează cu o singura măsurătoare : cu 
măsurătoaTea formelor goale, a tehnicităţii 
pure, libera de idee, refuzată de sensuri 
constructive, în d.vorţ déclarât cu vreo mi-
siune sociale, educativa. Fireşte, din punctul 
de vedere al unei atari misuratori, nu putem 
fi, nu vom f:, dar nici nu voim să firn 
originali. Ne pare numai orău, la ìncheierea 
comentariilor pe care din stima pentTU dl. 
Trilling le-am făcut studiului său din „Le 
Théâtre dans le Monde", că siîntem nevoiţi 
să întărim primul nostru gìnd despre domnia-
sa, după cirlrea studiului. Dl. Tr lling a 
călătorit mult prin tarile noastre ; a văzut 
mult teatru în ţările noastre. Dar dl. Tril
ling nu ne cunoaşte. Ori, dacă ne cunoaşte, 
nu ne înţelege. S au — dacă ne întelege — 
nu-i place ce-a înţeles cunoscîndu-ne. De 
aci şi studul domniei-sale, într-o rev'stă 
editata de foruri internationale, cu scopuri 
nobile ; studiu care, în esenta sa, dezinfor-
mează cititorii. Ceea ce e eel puţin sur-
prinzător pentru un „tehnician", dacâ nu 
dezamăg'tor pentru un prieten... 

Emil Mandrie 

DEFAIMĂTORII DE PROFESIE 
DE LA J.UZERNER NEUESTE 
NACHRICHTEN" 

Despre reporterul spécial Caracudi de la 
ziiarul „Revolta Naţională", n-ar fi auzit 
nimeni dacâ marele Caragiale nu 1-ar fi 
făcut nemuritor, zugrâvind arta sa de a 
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publica ştiii senzaţionale culese... din Cismi-
giiu, în clipe de reverie. 

Poate câ nici despre gazetuţa elveţiană 
,,Luzerner Neueste Nachrichten" n-am fi 
aflat niciodată, dacă ea nu s-ar fi încumetat 
să publiée în număral din 27 octombrie a.c. 
noutăţi culturale din Romînia. Dar să vedeţi 
ce fel de nourăţi. 

Pasămite, în Romînia s-ar fi luat recent 
nişte severe măsuri imporriva programelor 
unor cabarete, f apt care ar fi avut consecinţe 
de-a dxeptul tragice. Cităm din „Luzerner 
Neueste Nachrichten" : „în timp ce scende 
romîneşti se plîng de numărul scăzut al 
spectatorilor, cabaretele erau totdeauna aglo-
merate şi biletele erau vîndute cu săptămîni 
înainte. Biletele pentru „Lido" sau „Victoriaa 

puteau fi obţinute numai la negru. Această 
situaţie s-a terminât". 

Reţinem deci in primul rând din inspirata 
notiţă că „scende romîneşti se plîng de 
numărul scăzut al spectatorilor". Dacă 
automi notiţei ar trai în lumea de basm a 
lui Pinocchio, nici nu ax fi avut râgazul să 
înşurubeze capacul stiloului şi profilul i s-ar 
fi modelât după Cyrano în ceea ce prives te 
apendicele nazal. Pentru că automi notiţei 
minte fără pic de jenă. 

Publicaţii de ceva mai mare răspîndire şi 
renume decît minuscula „Luzerner Neueste 
Nachrichten", de pildă londonezul ziar 
„Times" scria anul trecut — la 31 iulie — 
în coloanele sale : „în fiecare seară sute 
de spectatori dezamăgiţi se învîrtesc în jurul 
caselor de bilete şi întrebarea „N-aveţi un 
bilet în plus ?", care e de altfel şi titlul 
unui spectacol, poate fi auzită de-a lungul 
Bucurestiului, înainte de ridicarea cortinei, 
la intraxea tearrelor". 

Am putea cita zeci de declaraţii în ace-
laşi sensi, ca acele aie lui Claude Planson, 
director artistic al Teatrului Naţiunilor, 
Mihail Kounelakis, dramaturg grec, Arnaldo 
Fratelli, publicist italian, Kamaladevi Chat-
topadhyay, preşedinta {secţiei indiene de 
teatru din cadrul U.N.E.S.C.O., ş.a.m.d., dar 
consdderăm că marea pasiune pentru teatru 
a publicului nou romìnesc — circa 8 mili-
oane spectatori in 1957 faţă de 1 milion si 

cinci sute de mii în 1938 — este atît de 
evidenti încît e de prisos să adaugăm un 
singur cuvînt. După cum, înaltul nivel atins. 
de teatrul romìnesc, de la eel dramatic pînă 
la eel de păpuşi, a făcut atîta vîlvă peste 
hotare, îndeosebi cu prilejul festivalurilor 
internationale şi al unor turnee, încît este 
exclus ca să nu se fi auzit de aşa ceva pînă 
si la Lucerna. 

Cît priveşte marele succès al programelor 
cabaretelor „Lido" şi „Victoria", ne cam 
lipsesc argumentele pentru polemica, în 
această chestiune, din simplul motiv câ cele 
două cabarete exista, cu programe cu tot, 
doar în imaginaţia înfierbîntată, în ciuda 
climei temperate de pe malul lacului celor 
Patru Cantoane, a celor de la „Luzerner 
Neueste Nachrichten" ! Din fericire pentru 
legendarul Wilhelm Tell, în epoca respectivă 
nu ar fi putut să apară ziarul din Lucerna. 
Dacă ar fi apărut şi ar fi fost la fel de 
documentât ca astăzi, chitoni sai ar fi aflat 
pesemne că mărul a fost ridiche, iar arcui 
cu săgeţi bătător de covoare. Aceste inadver-
tenţe fata de realitate ar fi fost infime faţă 
de cele create de ziar astăzi. Pentru că 
„Lido" şi „Victoria" sînt, după cum bine 
se ştfe, nişte simple restaurante din Bucu-
reşti. „Lido" e bine cunoscut de toţi oaspeţiî 
străini care ne vizitează tara, pentru că fune-
ţionează în cadrai unui hotel international. 
La aceste restaurante cìnta orchestre, iar 
consumatorii, care nu au nevoie de nici un 
fel de bilet de intrare, pot dansa. Prin ur
inare toate amănuntele, inclusiv programele, 
biletele la negra vîndute cu săptămîni îna
inte, se pot obrine numai la ziarul din Lu
cerna. Acel ziar, amator de senzaţional, ada-
ugâ în notita sa detalii despre grozăviile 
ce se petreceau la cabaretul „Victoria" : 
reprezentaţii secrete, reprezentaţii unde nu 
aveau accès decît invitati bine triaţi ! 

Ce comentariu am mai putea face in lega
tura cu acest transport suplimentar de inep-
Jii remorcat de locomotiva „Luzerner Neu
este Nachrichten" ? 

Saşa Georgescu 
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